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54-59], gdzie potrzeba udowodnienia domi-
nacji, wrodzony instynkt rywalizacji i pra-
gnienie wykazania własnej męskiej wyższości 
nad innym facetem  przed seksualnie rozbu-
dzoną, młodą kobietą, która i tak nie liczy się 
z niczym, stanowi podstawę fabuły. W kolej-
nej, budzącej strach i odrazę, scenie dramatu 
McDonagh’a wysoki i muskularny Bobby 
krwawo pobije ołowianą „gazrurką” wychu-
dzonego i kulawego Billego, gdy ten wróci z 
Ameryki na wyspę, ale na romantyczny spa-
cer, a może i nie tylko, Helen pójdzie wkrótce 
z tym drugim... 
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Sporadyczna obecność w dramacie 
McDonagha rodzimej irlandzkiej whiskey o 
barwie złota, oznacza sugerowaną już w 
mitycznych opowieściach o Zeusie i Danae 
(złoty deszcz), bliskość niezwykłej siły uwo-
dzenia, pożądania, erotyki i seksu [Mengham 
2012: 270], które są przejawem nieokiełznanej 
naturalności i spontaniczności [Baudrillard 
2005: 112]. Ucieczka Billy’ego do filmowego 
Hollywood może być interpretowana jako 
zachowanie dyktowane freudowskim „narcy-

zmem pierwotnym”, w którym dominuje 
„niechęć do posiadania fallusa, w odróżnieniu 

od bycia nim” [Mengham 2012: 264]. Dziec-
ko, jakim jest w tym momencie nastoletni 
Billy, tylko nieudolnie  p r ó b u j e  stać się 
fallusem [Mengham 2012: 263], uzupełnie-
niem braku swojej nigdy nie poznanej matki, 
co „chuch miała, taki, że z nóg zwalało” 
[McDonagh 2000, 2011: scena 9]. Billy dopie-
ro po powrocie z Ameryki na rodzinną wy-
spę, w swojej twórczej drodze „od pragnie-

nia/pożądania do wytwarzania / produkowa-

nia” [Baudrillard 2006, 2007], zajmie właści-
we miejsce w prowincjonalnym społeczeń-
stwie poprzez posiadanie fallusa i stanie się 
uwodzicielem, jak zrobił to kiedyś nieznany 
mu ojciec „stary ochlapus i rozrabiaka, co bez 

przerwy brał się do bicia” [McDonagh 2000, 
2011: scena 9].  

 

Epi log 
 

Ciekawym może być także fakt, iż Roman 
Polański (1933) odebrał tytuł Honorowego 
Obywatela Miasta Łodzi (razem z Janem 
Karskim (1914-2000), Kazimierzem 
Dejmkiem (1924-2002) i Markiem Edelma-
nem (1919-2009)) i odsłonił swoją wmonto-
waną w trotuar mosiężną „gwiazdę sławy” [JP 
2000; Pietras 2000] przed wejściem do łódz-
kiego Grand Hotelu przy ulicy Piotrkowskiej 
dokładnie na miesiąc przed premierą w dniu 
16 czerwca 2000 roku „Kaleki z Inishmaan” w 
reżyserii Remigiusza Brzyka na deskach 

Dużej Sali Teatru Nowego w Łodzi [Pawłow-
ski 2000]. Co więcej, niemal dokładnie vis a 

vis wspomnianego Grand Hotelu (który przez 
całe lata był centralnym miejscem spotkań 
ekip filmowych w Łodzi), słynnej niegdyś 
kawiarni artystów „Honoratka” (zamkniętej 
w 1974 roku po śmierci właścicielki Stefanii 
Brudzińskiej) oraz kamienicy, gdzie mieszkał 
jako dziecko Artur Rubinstein (1887-1982), 
od blisko 40 lat zlokalizowany jest w piwni-
cach neorenesansowego pałacu i banku Mak-
symiliana Goldfedera (1847-1923) nastrojo-
wy, frenetyczny i stylowy „Irish Pub” z barem 
pełnym legendarnych marek irlandzkiej 
whiskey o barwie złota: Tullamore DEW, 
Bushmills, Locke, Kilbeggan.   
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